
Essenziale come un segno, 
unica e mai uguale a se stessa. Any 
è una lampada da parete versatile 
e modulare, capace di ripetersi 
in composizioni sempre diverse 
con eleganti effetti di modanatura 
e rilievo. A luce indiretta, è 
alimentata da sorgenti fluo o 
LED che garantiscono un basso 
consumo energetico. 

Essential, unique and still 
never the same. Any is a wall lamp 
that is versatile and modular, 
capable of repeating itself in a 
variety of original compositions 
as elegant effects of moulding 
and reliefs. Indirect lighting 
produced by a fluorescent or LED 
source guarantees low energy 
consumption.  

Essentielle comme un signe, 
unique et jamais égale à elle-même. 
Any est une lampe murale éclectique 
et modulaire, en mesure de se répéter 
pour former des compositions 
toujours différentes avec d’élégants 
effets de moulures et de reliefs. 
Elle diffuse une lumière indirecte et 
est alimentée par des sources fluo 
ou LED qui garantissent une faible 
consommation d’énergie. 

Essentiell wie ein Zeichen, 
einzigartig und niemals gleich. Any, 
eine flexible, modulare Wandleuchte 
mit der Fähigkeit, sich immer 
neu zu komponieren in einem 
eleganten Spiel der Vertiefungen 
und Erhebungen. Indirektes Licht 
aus Fluo- oder LED-Lichtquellen mit 
niedrigem Energieverbrauch. 

Esencial como un signo, única y 
siempre distinta. Any es una lámpara 
de pared versátil y modular, que 
puede repetirse creando diversas 
composiciones con elegantes efectos 
de moldura y relieve. De luz indirecta, 
está alimentada por fuentes 
fluorescentes o LED que garantizan 
un bajo consumo de energía. 

Lamps
(1) led 24W 
(2) fluo 24W PL-L
(3) fluo 80W PL-L
(4) fluo 2x54W TL5
(5) fluo 2x80W TL5

Materials
aluminium body
polycarbonate diffuser

Dimensions 
l 23(1) / 38(2) / 63(3) /
120(4) / 150(5) cm
h 12 cm
d 9 cm

Structure finishes 	

white

rust 

Diffuser finishes

transparent satined

any
design Habits Studio, Format Design Studio



Pulizia formale e rigore 
funzionale: la lampada a 
sospensione Archetype incarna 
la quintessenza della scuola 
scandinava. La sua silhouette 
super classica, da “archetipo” 
appunto, cela in realtà un concetto 
rivoluzionario: tra il corpo esterno, 
in alluminio verniciato, e il 
diffusore interno, in policarbonato 
trasparente, sono integrati una 
fonte LED e un tradizionale 
attacco E27, che consente di 
avvitare l’apparecchio a un 
qualsiasi portalampada.

Formal clarity and functional 
minimalism: Archetype suspension 
lamp embodies the quintessence 
of the Scandinavian design 
tradition. The super-classic 
silhouette – the archetype – 
actually conceals a revolutionary 
concept: between the outer body, 
in painted aluminium, and the 
inner diffuser in transparent 
polycarbonate, there is a built-in 
LED and a traditional E27 socket, 
which allows the device to be 
mounted onto any lamp holder.

Essentialité des formes et 
rigueur fonctionnelle : la lampe à 
suspension Archetype incarne la 
quintessence de l’école scandinave. 
Sa silhouette hyper classique, 
très “archétypale” justement, 
recèle en réalité un concept 
révolutionnaire : entre le corps 
externe, en aluminium vernis, et le 
diffuseur interne, en polycarbonate 
transparent, sont intégrés une 
source LED et un culot E27 
traditionnel, ce qui permet de visser 
l’appareil à n’importe quel type de 
douille.

Formale Klarheit und funktio-
nelle Strenge: Die Pendelleuchte 
Archetype verkörpert die Quintessenz 
skandinavischer Designtradition. 
Die superklassische Silhouette, der 
„Archetyp” einer Lampe, verbirgt in 
Realität ein revolutionäres Konzept: 
Zwischen dem Lampenkörper aus la-
ckiertem Aluminium und dem inneren 
Schirm aus transparentem Polykar-
bonat sind eine LED-Lichtquelle und 
eine herkömmliche E27-Fassung in-
tegriert, über welche der Leuchtenkör-
per in jede beliebige Lampenfassung 
eingeschraubt werden kann.

Limpieza formal y rigor funcional: 
la lámpara de suspensión Archetype 
encarna la quintaesencia de la 
escuela escandinava. Su silueta 
súper clásica, precisamente de 
“arquetipo”, alberga en realidad un 
concepto revolucionario: entre el 
cuerpo externo, de aluminio pintado, 
y el difusor interno, de policarbonato 
transparente, se han integrado 
una fuente LED y un adaptador 
tradicional E27, que permite 
acoplar al aparato cualquier tipo de 
portalámpara

Lamps
LED 12 W E27
806 lumen
warm white 2700 K
Minimum life time of the light 
source 25.000 hours

Structure and cable finishes

black

white  

pastel blue

red

Dimensions 

h 23 cm
Ø 31 cm

Materials
Aluminium painted body, 
moulded polycarbonate 
diffuser 

archetype
design Goodmorning Technology



Appositamente progettata 
per interagire con la particolare 
luminescenza dei computer, la 
nuova BAP con sorgente LED 
garantisce  una miglior resa 
cromatica con un ridotto consumo 
energetico. La testa sottile ed 
elegante integra un filtro in 
policarbonato blu.

Specifically designed to provide 
correct lighting when used with 
computer monitors, the new BAP 
with LED source guarantees the 
best colour temperature with a 
lower energy consumption. The 
slim and elegant head integrates a 
blue polycarbonate filter.

Spécifiquement conçue 
pour interagir au mieux avec la 
luminescence des écrans video, 
la nouvelle BAP avec source 
LED garantit une meilleure 
température de couleur avec une 
réduction d’énergie. La tête mince 
et élégante intègre un filtre en 
policarbonate bleu.

Speziell entwickelt für die 
richtige Beleuchtung von Computer 
Arbeitsplätzen. Die neue BAP 
mit LED-Lichtquelle garantiert 
beste Farbtemperatur mit einem 
niedrigeren Energieverbrauch. 
Der schlanke und elegante Kopf 
integriert einen blauen Filter aus 
Polycarbonat. 

Diseñada expresamente para 
interactuar con la particular 
iluminación de las pantallas 
de ordenador, la nueva fuente 
luminosa LED garantiza un mayor 
índice de rendimiento cromático  y 
un reducido consumo. El extremo 
luminoso del producto sutil y 
elegante integra un filtro en 
policarbonato azul.

Lamps

led 10W warm white

Dimensions 
head 18,5 x 2 cm
arm 50 cm
table base 25,5 x 14,5 cm

Materials
aluminium body
aluminium die-cast head

Structure finishes 	

white

black

bap led
design Alberto Meda / Paolo Rizzatto



Il nome dice già tutto: Ecran 
In & Out è un apparecchio a 
parete per interni ed esterni, il 
cui diffusore si espande dalla base 
portante fino a trasformarsi in uno 
schermo. Realizzata in materiale 
plastico IP 44 a tenuta stagna 
resistente agli agenti climatici, 
Ecran In & Out è dotata di 
illuminazione a sorgente LED e 
garantisce prestazioni di lunga 
durata.

The name says it all: Ecran In 
& Out is an indoor/outdoor wall 
lamp, with a diffuser that expands 
from its base to transform itself 
into a screen. Made in waterproof 
material IP55, resistant to various 
weather conditions, Ecran In & Out 
is equipped with a LED source and 
guarantees a long life span.

Tout est dit dans son nom : 
Ecran In & Out est un appareil mural 
d’intérieur et d’extérieur dont le 
diffuseur s’élargit depuis la base 
portante jusqu’à se transformer en 
un écran. Réalisée dans un matériel 
plastique IP 44 étanche et résistant 
aux conditions climatiques, le 
modèle Ecran In & Out est doté d’un 
éclairage à source LED et garantit des 
prestations de longue durée.

Der Name besagt alles: Ecran 
In & Out ist eine Wandleuchte für 
Innen und Außen, deren Diffuser 
sich von der Halterung ausgehend 
allmählich verbreitert, bis er 
Schirm wird. Ecran In & Out ist aus 
Kunststoff IP 44, Spritzwasser 
geschützt, unempfindlich gegen 
Witterungseinflüsse. Die LED-
Lichtquelle garantiert lange 
Lebensdauer.

El nombre lo dice todo: Ecran In 
& Out es una lámpara de pared para 
interiores y exteriores, cuyo difusor 
se expande desde la base portante 
para transformarse en una pantalla. 
Realizada en material plástico IP 44 
hermético y resistente a los agentes 
climáticos, Ecran In & Out está 
dotada de iluminación con fuente 
LED y garantiza prestaciones de larga 
duración.

ecran in&out
design Inga Sempé

Lamps
led 8W warm white

IP 55 waterproof

Dimensions 
Ø 18,5 cm
d 14,5 cm

Materials
polycarbonate

Structure finishes 	

opalinee

Diffuser finishes

opaline



Come le celle di un alveare, i 
moduli esagonali di Honeycomb 
si aggregano liberamente in 
una lampada a sospensione 
dall’affascinante simmetria 
organica. Gli esagoni, agganciati 
tra loro da piccole forcelle di 
plastica, danno vita a una struttura 
autoportante in grado di alloggiare 
sorgenti LED e alogene Energy 
saver.

Like the cells of a beehive, the 
hexagonal modules of Honeycomb 
are joined freely into a suspension 
lamp with a captivating organic 
symmetry. The hexagons, 
connected by clips, give life to a 
self-supporting structure capable 
of housing energy-saving LED and 
halogen light sources.

Comme les alvéoles d’une 
ruche, les modules hexagonaux de 
Honeycomb s’assemblent librement 
pour former une lampe à suspension 
dotée d’une symétrie organique 
fascinante. Les hexagones, accrochés 
entre eux par le biais de petites 
fourches en plastique, créent une 
structure autoportante abritant des 
sources LED et halogènes à économie 
d’énergie.

Die sechseckigen Module von 
Honeycomb, lassen sich wie die 
Zellen einer Bienenwabe beliebig zu 
einer Hängelampe mit faszinierender 
organischer Symmetrie 
aneinanderreihen. Die Sechsecke 
sind mit kleinen Kunststoffklammern 
untereinander befestigt, so dass eine 
selbsttragende Struktur entsteht, 
die für LED- oder Energy saver 
Halogenleuchten als Lichtquelle 
geeignet ist. 

Al igual que las celdas de una 
colmena, los módulos hexagonales 
de Honeycomb se van añadiendo 
libremente a una lámpara de 
suspensión con una fascinante 
simetría orgánica. Los hexágonos, 
enganchados entre sí por pequeñas 
horquillas de plástico, crean una 
estructura autoportante que puede 
albergar fuentes LED y halógenas de 
ahorro energético.

Lamps
3 x 8W led warm white
3 x 30W halogen 12V

Dimensions 
h module 8 cm

Materials
polycarbonate 

Structure finishes 	

glossy white

honeycomb
design Habits Studio
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Hope rinnova il fascino del 
lampadario in cristallo anche nella 
nuova versione da terra. 
I suoi petali in policarbonato 
sono lenti Fresnel piane in grado 
di amplificare il suggestivo effetto 
luminoso e ridurre il consumo 
energetico.

Hope renews the fascination 
of the crystal chandelier in a new 
floor model. Its polycarbonate 
petals are Fresnel lenses that 
enhance the luminous effect 
reducing energy consumption. 

Hope renouvelle le charme du 
lustre en cristal également avec 
une version lampadaire. 
Ses pétales en polycarbonate sont 
des lentilles de Fresnel planes 
qui amplifient  l’effet  lumineux 
et reduissent la consommation 
d’énergie.

Hope ist die Faszination 
von Kristall-Kronleuchtern in 
einem neuen Boden-Modell. 
Ihre Polycarbonat Blütenblätter 
sind dünne Fresnel-Linsen, die 
die eindrucksvollen Lichteffekte 
verstärken und dadurch den 
Energieverbrauch reduzieren.

Hope renueva el encanto de los 
candelabros de techo tradicionales 
también en la versión de pie. 
Sus pétalos de policarbonato son 
lentes Fresnel planas capaces 
de ampliar el sugestivo efecto 
luminoso y reducir el consumo de 
energía.

Lamps
1x105W Energy Saver E27
(max 250W Hal)

Dimensions 
h 184 cm
Ø 51 cm
base 47,5 x 47,5 cm

Materials
structure in polished stainless 
steel and transparent 
polycarbonate arms, 
transparent polycarbonate 
prismatic lenses

Structure finishes 	

polished and transparent 

Diffuser finishes

transparent

hope
design Francisco Gomez Paz / Paolo Rizzatto, 2010



Frutto dell’originale 
ricerca condotta dallo studio 
d’architettura ODBC 
(Odile Decq – Benoît Cornette) 
e dedicata al progetto di 
ampliamento del MACRO – 
Museo d’Arte contemporanea di 
Roma, questa evocativa creazione 
luminosa è dotata di un corpo in 
alluminio con estremità coniche 
in metacrilato satinato, in grado 
di irradiare una suggestiva luce a 
sorgenti LED. 

The outcome of innovative 
research carried out by the 
architectural firm ODBC 
(Odile Decq-Benoît Cornette), this 
evocative lighting fixture dedicated 
to the extension project of MACRO 
– Rome’s Museum of Contemporary 
Art – has an aluminium body with 
conical satin-finished methacrylate 
tips that shed suggestive light from 
LED sources.

Fruit de la recherche originale 
conduite par le cabinet d’architecture 
ODBC (Odile Decq - Benoît Cornette) 
dédiée au projet d’agrandissement du 
MACRO, le Musée d’Art contemporain 
de Rome, cette création lumineuse 
d’un grand impact est dotée d’un 
corps en aluminium avec des 
extrémités coniques en méthacrylate 
dépoli, en mesure de diffuser un 
éclairage d’une grande suggestion à 
partir de sources DEL.

Resultat einer originellen 
Sonderentwicklung des 
Architekturstudios ODBC 
(Odile Decq-Benoît  Cornette), 
geschaffen für das 
Erweiterungsprojekt des MACRO 
- Museo d’Arte contemporanea 
di Roma. Eine eindrucksvolle 
Leuchtenkreation mit 
Aluminiumkörper und konischen 
Leuchtspitzen aus satiniertem 
Metacrylat, deren LED-Leuchtquellen 
suggestives Licht verbreiten. 

Resultado de la original 
investigación llevada a cabo por el 
estudio de arquitectura ODBC 
(Odile Decq – Benoît Cornette) y 
dedicada al proyecto de ampliación 
del MACRO – Museo de Arte 
Contemporáneo de Roma – esta 
evocadora creación luminosa está 
dotada de un cuerpo de aluminio 
con extremos cónicos de metacrilato 
satinado, capaz de irradiar una 
sugestiva luz mediante fuentes de 
LED.

Lamps
2 LED 8W warm white

Dimensions 
l 150 cm

Materials
aluminium body black or alu, 
cone satined methacrylate 
diffuser

Structure finishes 	

black 

alu

Diffuser finishes

satined

javelot macro
design Odile Decq



Questa evocativa creazione 
luminosa si articola in tre corpi 
realizzati in alluminio e dotati di 
estremità coniche in metacrilato 
satinato, in grado di irradiare una 
suggestiva luce a sorgenti LED. 
I tre ‘giavellotti’ hanno infatti 
lunghezze diverse e si incrociano 
mediante un giunto asimmetrico, 
montato sullo stelo, dando vita a 
inconsuete coreografie da esterni. 

This evocative lighting fixture 
dedicated to the extension project 
of MACRO – Rome’s Museum of 
Contemporary Art – has three 
aluminium bodies with conical 
satin-finished methacrylate tips 
that shed suggestive light from LED 
sources. The three “javelins” have 
different lengths and intersect at an 
asymmetrical joint, assembled on 
the stem, to create unprecedented 
outdoor choreographies.

Cette création lumineuse d’un 
grand impact s’articule en trois 
corps réalisés en aluminium et 
dotés d’extrémités coniques en 
méthacrylate dépoli, en mesure de 
diffuser un éclairage d’une grande 
suggestion à partir de sources DEL. 
Les trois ’javelots’ ont en effet une 
longueur différente et se croisent par 
le biais d’un joint asymétrique, monté 
sur le pied, créant ainsi d’insolites 
chorégraphies d’extérieur. 

Eine eindrucksvolle 
Leuchtenkreation mit 
Aluminiumkörper und konischen 
Leuchtspitzen aus satiniertem 
Metacrylat, deren LED-Leuchtquellen 
suggestives Licht verbreiten. 
Die drei “Speerspitzen” sind 
unterschiedlich lang, überkreuzen 
sich dank eines asymmetrischen 
Verbindungselements auf 
dem Schaft und schaffen so 
überraschende neue Choreographien 
des Lichts. 

Esta evocadora creación 
luminosa está articulada en tres 
cuerpos realizados en aluminio y 
dotados de extremos cónicos de 
metacrilato satinado, capaz de 
irradiar una sugestiva luz mediante 
fuentes de LED. En efecto, las tres 
‘jabalinas’ poseen una longitud 
distinta y se entrecruzan mediante 
una junta asimétrica, montada en el 
pie, creando insólitas coreografías 
propias de exteriores. 

javelot macro
design Odile Decq

Lamps
3 x 2 LED 8W warm white

Dimensions 
h 250 cm
Ø 150 cm

Materials
aluminium body black, 
cone satined methacrylate 
diffuser

Structure finishes 	

black 

Diffuser finishes

satined



Elegante e inimitabile, 
Metropoli viene proposta con 
nuove sorgenti LED per una 
maggiore efficienza luminosa. 
Il corpo è in alluminio pressofuso, 
il diffusore in policarbonato 
opalino.

Elegant and inimitable, 
Metropoli is now proposed with 
LED sources for a higher efficiency. 
The body is in die-cast aluminium, 
the diffuser in opal polycarbonate.

Elégante et inimitable, 
Metropoli est aujourd’hui proposée 
avec une nouvelle source LED à 
haute performance. 
Le corps est en aluminium moulé, 
le diffuseur en polycarbonate 
opalin.

Elegant und einzigartig, 
Metropoli jetzt mit neuer LED-
Lichtquelle für eine höhere 
Effizienz. 
Der Körper ist aus Aluminium-
Druckguss, der Diffusor aus 
Polykarbonat.

Elegante e inimitable, Metropoli 
viene propuesta con una nueva 
fuente luminosa LED para 
conseguir una mayor eficiencia. 
El cuerpo es de aluminio moldeado 
de policarbonato opalino.

Lamps
led 8W warm white
3 x led 8W warm white

Dimensions 
Ø 17 - h 8 cm
Ø 27 - h 10 cm

Materials
die-cast aluminium body, 
opal polycarbonate diffuser 
(IP 65)

Structure finishes 	

white

painted alu 

polished alu

Diffuser finishes

opal

metropoli led
design Alberto Meda / Paolo Rizzatto / Riccardo Sarfatti



Apparecchio a sospensione 
in alluminio per illuminazione 
puntuale equipaggiato con 
sorgente LED. 
Un sistema elementare i regolazione 
posto sul cavo garantisce la corretta 
perpendicolarità del prodotto. 
Molteplici le possibili installazioni, a 
binario o soffitto, in configurazione 
singola o multipla grazie ad appositi 
sistemi di fissaggio. 

Aluminium suspension 
fixture for spot lighting with LED 
light sources. An elementary 
adjustment system on the wire 
ensures that the product is always 
perpendicular. Many possible 
installations: track or ceiling 
mounted, in single or multiple 
configurations thanks to the 
special attachment systems. 

Appareil à suspension en 
aluminium pour un éclairage 
ponctuel, doté d’une source 
LED. Un système élémentaire de 
réglage situé sur le câble garantit 
une perpendicularité correcte du 
produit. Solution d’installation 
multiple, sur rail ou au plafond, 
en une configuration unique ou 
multiple grâce à des systèmes de 
fixation prévues à cet effet.

Aluminium Pendelleuchte 
zur punktuellen-Beleuchtung 
mit LED-Lichtquellen. Eine 
elementar einfache Regulierung 
auf dem Kabel garantiert, dass 
der Beleuchtungskörper richtig 
gerade hängt.  Zahlreiche 
Installationsmöglichkeiten 
auf Schiene oder mit 
Deckenanbringung, als Einzel- 
oder Mehrfachkonfiguration dank 
eigener Befestigungssysteme.

Lámpara de suspensión 
en aluminio para iluminación 
puntual dotada de LED. Un 
sistema elemental de regulación 
situado en el cable garantiza la 
correcta perpendicularidad del 
producto. Diversas posibilidades 
de instalación, a raíl o a techo, en 
configuración individual o múltiple 
gracias a sistemas especiales de 
fijación.

Lamps

LED spot 5W

Dimensions 
Ø 2,5 cm x 66,4 cm

Materials
aluminium extrusion
cylindrical body

Structure finishes 	

white

black 

polished

mini mini led
design Habits Studio



Una perfetta compagna di 
scrivania. Testa snodabile a 360 
gradi, riflettore dotato di filtro 
antiabbagliamento, sorgente LED, 
consumo pari a soli 8 Watt, come 
attesta il nome italiano: Otto 
Watt è una lampada da tavolo 
in cui si esprime pienamente 
l’esperienza di Luceplan in questo 
ambito tipologico. La sorgente 
LED permette di variare a piacere 
la temperatura colore ruotando 
l’elemento diffondente.  

The perfect desk companion. 
A head that swivels 360 degrees, 
a reflector with glare-free filter, 
LED source, consumption of just 8 
Watt, as its Italian name suggests: 
Otto Watt is a table lamp that fully 
embodies the Luceplan expertise 
in this type of design. The LED 
source enables the user to vary 
the colour temperature to suit any 
preference.

Une compagnie parfaite sur 
votre bureau. Tête articulée à 360 
degrés, réflecteur doté d’un filtre 
anti-éblouissement, source LED, 
consommation énergétique d’à 
peine 8 Watt, comme l’atteste son 
nom italien : Otto Watt est une lampe 
de table où s’exprime pleinement 
l’expérience de Luceplan dans ce type 
de modèle. La source LED permet de 
varier à son gré la température de 
couleur en tournant le diffuseur.

Eine perfekte Schreibtisch-
partnerin. Um 360° drehbarer Kopf, 
Reflektor mit Blendfilter, LED-
Lichtquelle, Verbrauch nur 8 Watt, wie 
der italienische Name bescheinigt: 
Otto Watt ist eine Tischlampe, die 
die ganze Erfahrung von Luceplan 
in dieser Leuchtenkategorie auf sich 
vereinigt. Dank der LED-Leuchtquelle 
kann die Farbtemperatur durch 
einfaches Drehen des Diffusers nach 
Belieben geändert werden. 
 

Una perfecta compañera de 
escritorio. Cabeza giratoria a 360 
grados, reflector dotado de filtro 
antideslumbramiento, fuente LED 
y consumo equivalente solo a 8 W, 
como indica el propio nombre en 
italiano. Otto Watt es una lámpara 
de mesa que plasma plenamente 
la experiencia de Luceplan en este 
tipo de lámparas. La fuente LED 
permite variar la temperatura de la 
luz simplemente girando el elemento 
de difusión.

Lamps
led 8W tuneable white

Materials
aluminium

Dimensions 
base 18,5 x 18,5 cm
arms l 48,5 + 45,5 cm
head 10,5 x 2 cm

Structure finishes 	

white

black 

polished

otto watt
design Alberto Meda / Paolo Rizzatto



Lieve come un petalo sospeso, 
bianca come la luce soffusa e 
ovattata che la accompagna. 
Una lampada a sospensione dalla 
forma organica che cela dentro di 
sé la magia del silenzio: il corpo 
lampada, rivestito con un tessuto 
bianco, è costituito da un pannello 
fonoassorbente. 

Light as a suspended petal, white 
as the subdued lighting and with a 
softness that enhances it.
A suspension lamp with an organic 
form which conceals the magic of 
silence within: the body consists 
of a sound-absorbent panel 
upholstered in white fabric. 

Légère comme un pétale 
suspendu, blanche comme la 
lumière douce et ouatée qui 
l’accompagne.
Une lampe à suspension à la 
forme organique qui recèle toute 
la magie du silence : le corps de la 
lampe, revêtu d’un tissu blanc, est 
constitué d’un panneau phono-
absorbant. 

Schwerelos wie ein schwebendes 
Blütenblatt, weiß wie das diffuse, 
weiche Licht, das sie umgibt. 
Eine Pendelleuchte, deren 
organische Form den Zauber 
der Stille in sich verbirgt: Der 
Lampenkörper mit seiner weißen 
textilen Bespannung besteht aus 
schallschluckendem Material. 

Ligero como un pétalo 
suspendido, blanca como la luz 
difusa y tenue que la acompaña. 
Una lámpara de suspensión con una 
forma orgánica que encierra dentro 
de sí la magia del silencio: el cuerpo 
de la lámpara, revestido con un tejido 
blanco, está compuesto por un panel 
fonoabsorbente. 

Lamps
22W TL5 C on/off
22W + 40W fluo TL5 C on/off
22W + 40W fluo TL5 C dimmable
optional 18W led warm white

Materials

sound-absorbing panel

Dimensions 
Round
Ø 120 cm, h 6 cm

Petal
137 x 84,5 cm, h 6 cm

Diffuse finishes 

white elastic tissue 

pétale
design Odile Decq (ODBC)



Camaleontica e trasformista, 
una magia di incastri e colori. 
Il sistema Synapse ha origine da 
una “cellula” luminosa di forma 
trilobata, composta da due gusci 
in policarbonato, nella quale 
sono racchiuse sorgenti LED 
programmabili di tipo RGB, 
tecnologia che consente di generare 
una gamma infinita di colori. 
Mediante un agile dispositivo 
a incastro è possibile comporre 
a piacere superfici luminose 
continue, a sviluppo orizzontale o 
verticale. 

Chameleonic and master of 
the quick-change, a bewitching 
combination of joints and colours. 
The Synapse system starts with 
a luminous “cell” in the form of a 
trilobite, consisting of two shells 
in polycarbonate which houses 
programmable RGB-type LED 
sources allowing an infinite range 
of colours. An easy-lock device 
makes it possible to compose 
continuous luminous surfaces 
oriented either horizontally or 
vertically.

Multiforme et transformiste, une 
magie d’emboîtements et de couleurs. 
Le système Synapse se développe 
autour d’une “cellule” lumineuse 
de forme trilobée, composée de 
deux coquilles en polycarbonate, 
renfermant des sources LED 
programmables de type RGB, une 
technologie qui permet de générer une 
gamme infinie de couleurs. A partir 
d’un simple dispositif encastrable, 
il est possible de composer en toute 
liberté des superficies lumineuses 
continues, qui se développent 
horizontalement ou verticalement. 

Wandelbar wie ein Chamäleon, 
transformistisch, Magie aus 
Verbindungen und Farben. Das 
Synapse-System entspringt 
einer dreipassähnlichen 
leuchtenden Zelle, geformt aus 
zwei Polykarbonat Schalen, welche 
die programmierbaren RGB-LEDs 
umschließen. Eine Technologie, mit 
der sich eine unendliche Farbpalette 
generieren lässt. Dank des flexiblen 
Stecksystems sind durchgehende 
leuchtende Flächen in horizontaler 
wie vertikaler Richtung möglich. 

Camaleónica y trasformista, 
una magia de encastres y colores. 
El sistema Synapse tiene su origen 
en una “célula” modular luminosa 
de forma trilobulada compuesta por 
dos carcazas de policarbonato que 
albergan fuentes LED programables 
de tipo RGB, una tecnología que 
permite generar una gama infinita de 
colores. Mediante un ágil dispositivo 
de encastre se pueden componer 
superficies luminosas continuas, de 
desarrollo horizontal o vertical.

Lamps

3 x led RGB 0,4W dynamic color

Dimensions 
module Ø 34 cm 

Materials
polycarbonate

Structure finishes 	

white

synapse
design Francisco Gomez Paz




